
Когда Юй неразборчиво получил известие, что Ночь Цзи Сяо Он спустился прямо перед
виском, он увидел, что Он Kun собирался нанести удар на Ночь Цзи Сяо He, и Юй
неразборчиво поспешил пожертвовать его меч Ming Hong для того чтобы остановить его.

"Сэнпай, прекрати!"

Вспыхнувшее пламя превратилось в огромную золотую ворону, заблокированную перед Хе
Куном, золотая ворона от ужасного кулачного ветра Хе Куна мгновенно взорвалась,
воспользовавшись этой нечеткой кулачной волей Хе Куна, набросившегося на землю, вытащил
из рук три таблетки для медитации в рот Хе Куна, вход таблеток мгновенный, и Хе Куну
пришлось несколько раз побороться, глаза постепенно восстановились ясными.

"Где это".

Глядя на слегка пришедшего в себя Хэ Кун Юя, невольно почувствовав облегчение, помог Хэ
Кун подняться на трон храма и поспешил Хэ Кунь внимательно поговорить о том, что
случилось до и после этого.

Время было отложено до заката, с хрустящим столом и стульями треснуло, и Кун встал с
сиденья с лицом гнева, а Кун, в конце концов, персонаж, проживший тысячу лет, чтобы так
бросаться, никто не может подавить ярость в его груди.

Первое, что вам нужно сделать, это убедиться, что у вас есть хорошее представление о том, что
делать.

"Старейшина Хе Кун, о вас, Старший Вечер чувствует, что всё не так просто, кажется, что
здесь всё не так просто, рот ученика из Секты крови говорит, что это внутренний конфликт
между Троном Зала Души, но я видел много рун Южного Царства в глубинах подземелья, а
также Столп Переходящего Неба, о котором Старший Вечер говорил с вами, его корни
преображаются из божественного образа Будды, и есть также маленькая Жемчужина Ветра
Дзен-сета посреди Столпа Переходящего Неба".

Он Кун откинулся на место, склонив голову, и спросил: "Демоническая секта, Зал Душ,
Дзенская секта и неясный маленький друг Юя, спрашиваю тебя, есть ли на этом алтаре
изображение сотни зверей тотема Луан Фэн и Дракона?".

"Действительно, и что старейшина Кун имеет в виду под этим?"

"Демонический замок" в Секте Демонов, знамя "Зал Души", древний столб Будды в Секте Дзен,
алтарь "Сотня зверей" в Династии Красных Драконов, я знал, что эти люди найдут способ
сотрудничать и преследовать меня, если узнают мои секреты, но на мне лежит бессмертное
проклятие".

"Тем не менее, старейшина Вакун, я хотел спросить вас, кто именно наложил на вас это
проклятие, я боюсь, что даже люди с мирской враждой не так уж и злобны".

Он Кун наклонил голову и сказал: "Это все в прошлом, тогда все мы были могущественными
правителями этой Звездной реки и правили бесчисленными сектами, но, к сожалению, со
временем названия этих сект, вероятно, не остались в древних книгах, как и нынешних
четырех главных сект Звездной реки, которым была всего тысяча лет".

На этот раз я собираюсь поехать в Джинлинг Сити, чтобы узнать, какие люди планируют убить



всех этих людей.

"Давай, просто старику нужно хорошенько отдохнуть, чтобы поправиться за это время."

Он был очень хорошим человеком, и он был очень доволен тем, как он идет.

В тоже время, вне звезды скаутинга города Jinling, бесчисленные силы разделили в красочные
процессии начали роиться к городу Jinling, Yu нечетко посмотрел на большом количестве
людей некоторые любопытно бросились к ларькам чая вне второго спросил Jinling города,
"Маленький брат, что случилось к городу Jinling сколько людей".

В первый раз я увидел это, я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и
я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я
был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был
посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был
посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был
посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был
посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был посреди ночи, и я был
посреди ночи, и я был посреди ночи.

"Спасибо младшему брату".

"Как мило с вашей стороны, сэр."

Люди подметали глаза к толпе - это был холодный смех, хотя он и не знал, что это за святыня,
но в глубине души знал, что причина, по которой люди пришли сюда, в Цзиньлинге,
безусловно, связана с предшественниками Хэ Куня, я поблагодарил Хэ Куня, на этот раз мы
должны выяснить для него, что именно люди планируют делать с Хэ Кунем, конечно, Юй
неразборчиво знает в глубине души, что такое табу Хэ Куня.

Похоже, что Святой Посол Soul Palace's Soul Hooking получил что-то от старейшины Хе Куна,
иначе бы он не подумал, что союз заклинаний четырех главных кланов, направленный на
подавление Хе Куна, привел его в такое душевное замешательство, что он был почти под
контролем Секты Крови.

"Я бы хотел посмотреть, что вы все на самом деле знаете".

Юй неразборчиво смеялся и нырнул в Джинлинг-сити.

В это время в городе Цзиньлин, на востоке и западе от главной дороги блуждали сотни древних
зверей, спина зверя сидела на спине воина в доспехах огненных облаков, вождь генерала с
надменным лицом, женщина сидела рядом с ним в пурпурно-золотой короне, одетая в
туманное лицо феникса и безразличная к нему.

"Генерал Чансун, вы знаете, почему Его Величество послал нас в этот Цзиньлиньский город на
прогулку на этот раз?"

Великое Солнце, которое было божественным полководцем династии Красных Драконов,
посмотрело на бесформенную женщину рядом с ним и холодно сказало: "Конечно, не из-за так
называемых святых мощей города Цзиньлиня, в наше время великий хаос в Западном царстве и
гражданские беспорядки на тронах Зала Душ, все силы сидят на горе и наблюдают за схваткой
тигров, в наше время Его Величество заботится о том, насколько больше о Западном царстве, и



не из-за тысячелетних живых мертвецов, связанных с Бессмертной судьбой".

Женщина сузила глаза и сказала: "Силы Западного царства, Двух гор и Трех родов - все они
вмешиваются в Бессмертную судьбу, и на этот раз Секта Крови не справляется.

Нагасун Йолонг кивнул, мрачная улыбка под его тяжелым шлемом.

"Если я знаю, кто стоит за этим, я заставлю силы, стоящие за этим человеком, заплатить, и как
только мы сообщим об этом Его Величеству, армия Династии Красных Драконов определенно
заставит эту вмешивающуюся силу заплатить цену, которую она заслужила!"

Мужчина и женщина, посланные династией Красных Драконов, были полны решимости найти
мужчину, который забрал их самого важного человека, но как раз в то время, когда они
разговаривали, настоящий убийца уже проходил мимо команды Черных Драконов династии
Красных Драконов, и разговор между мужчиной и женщиной шел из уха.

"Интересно, получается, что эти силы пришли из-за этого вопроса, тогда я должен подумать об
этом, на удивление этим внешним людям так нравится сидеть на горе и смотреть, как тигр
борется, тогда я также постараюсь посмотреть, могу ли я позволить вам, волкам, сражаться в
одиночку".

Сказав это, Yu неразборчиво выпустил тень раскололась обеими руками, а затем драпировал
красный волшебный халат Секты Крови над расколотой тенью.

Мягким щелчком пальцев перевертыш в кровавой мантии устремился прямо к еще идущей
команде "Династия Красных Драконов"!

http://tl.rulate.ru/book/40412/884822


